
MICRO ULTRAMOUNTS - HORNADY SINGLE STAGE IRON PRESS
MICRO ULTRAMOUNT

Super solid 3\16 steel construction, accessible lower storage tray and coated in
beautiful black powdercoat are all features of this high quality piece of reloading
equipment.   Lifts your press up 9 3/4" to get that shellplate closer to your eyes.
All InLine Fabrications Ultramount’s are modular in design, so they lend
themselves to fit any reloading press available today.  So down the road, if you
decide to change presses, or use one Ultramount for multiple presses, all you
have to do is swap the top plate to the new press. Available (Here)    The new top
plates come powdercoated to match and include the required hardware to attach
your new press. The Micro Ultramount is 12" wide, 11.5" deep and 4" tall. 

Attributes

Name: HORNADY SINGLE STAGE IRON PRESS MICRO ULTRAMOUNT
Manufacturer: INLINE FABRICATION
Product no.: 100043319
Mfr. No.: HDUMC5
Delivery weight: 3.084kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 235mm
Shipping length: 311mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MICRO ULTRAMOUNTS
INLINE FABRICATION HORNADY SINGLE STAGE
IRON PRESS MICRO ULTRAMOUNT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MICRO ULTRAMOUNTS von INLINE FABRICATION. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihre Wiederladepresse sicher und effizient zu unterstützen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um einen sicheren Gebrauch zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Wiederladepresse korrekt auf dem Ultramount montiert ist, um ein Verrutschen
oder Umkippen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass der Ultramount auf einer stabilen und ebenen Fläche montiert ist.
Verwenden Sie immer die mitgelieferten Befestigungselemente, um die Presse sicher zu befestigen.
Verwenden Sie beim Arbeiten mit der Presse geeignete Schutzausrüstung, z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Vermeiden Sie es, während des Betriebs der Presse abzulenken oder andere Tätigkeiten auszuführen.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Installation

Überprüfen Sie, ob alle Teile und Werkzeuge vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Installation des Ultramounts

Befestigen Sie den Ultramount an einer stabilen Arbeitsfläche.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um den Ultramount sicher zu befestigen.
Stellen Sie sicher, dass die untere Ablage korrekt montiert ist und stabil steht.

Montage der Wiederladepresse

Platzieren Sie Ihre Wiederladepresse auf dem Ultramount.
Verwenden Sie die neuen oberen Platten, die pulverbeschichtet sind, um die Presse zu befestigen.
Überprüfen Sie, ob die Presse sicher und stabil montiert ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.

Benutzung der Presse

Stellen Sie sicher, dass alle Werkzeuge und Materialien außerhalb der Reichweite von Kindern sind.
Führen Sie alle Arbeiten mit der Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers durch.
Achten Sie darauf, die Presse nicht überlasten oder unsachgemäß verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Entfernen Sie alle nicht mehr benötigten Teile und entsorgen Sie diese sicher.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, die Produktnummer und andere relevante Informationen
bereitzustellen, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an die oben
genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives Arbeiten mit dem MICRO ULTRAMOUNTS zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for MICRO ULTRAMOUNTS
HORNADY SINGLE STAGE IRON PRESS MICRO
ULTRAMOUNT

Introduction
Thank you for choosing the MICRO ULTRAMOUNTS HORNADY SINGLE STAGE IRON PRESS MICRO
ULTRAMOUNT. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of
your reloading equipment. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the safety instructions and operational procedures.
Always use the product in accordance with the manufacturer’s instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the equipment for any signs of wear or damage.
In case of any malfunction or abnormal operation, discontinue use and seek assistance.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay updated on recall notices and safety alerts through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, while
using the reloading press.
Ensure that the work area is clean and free of clutter to prevent accidents.
Do not exceed the manufacturer’s recommended load limits for the reloading press.
Avoid distractions while operating the equipment to maintain full attention.
Use the equipment only for its intended purpose.
Follow all local regulations regarding the safe handling and storage of reloading materials.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unpack the Product:

Carefully remove the MICRO ULTRAMOUNTS from the packaging.
Inspect all components for any visible damage. If damaged, do not use the product.

Select a Suitable Location:

Choose a stable and sturdy workbench or table that can support the weight of the press and any
additional equipment.

Mounting the Ultramount:

Position the Ultramount on the chosen surface.
Use the provided hardware to securely attach the Ultramount to the workbench.
Ensure that the Ultramount is level and stable before proceeding.

Attaching the Press:

Place your reloading press onto the Ultramount.
Securely fasten the press using the required hardware included with the Ultramount.
Ensure all connections are tight and stable.

Usage
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Adjusting the Height:

The Ultramount lifts your press up 9 3/4 inches. Make sure the height is comfortable for your working
position.

Loading and Operating:

Follow the specific instructions for your reloading press regarding loading and operation.
Always doublecheck that the press is set up correctly before beginning any reloading activities.

PostUse Care:

After use, clean the equipment to prevent the buildup of debris.
Store the press and Ultramount in a dry, safe place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the product reaches the end of its life, dispose of it responsibly. Check with local waste management
authorities for proper disposal methods for metal and plastic components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MICRO ULTRAMOUNTS HORNADY SINGLE STAGE IRON PRESS
MICRO ULTRAMOUNT, please refer to the manufacturer’s website or customer support resources for assistance.

Thank you for prioritizing safety and following these guidelines. Enjoy your reloading experience!
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Guide de Sécurité pour le MICRO ULTRAMOUNTS
INLINE FABRICATION HORNADY SINGLE STAGE
IRON PRESS MICRO ULTRAMOUNT

Introduction
Merci d'avoir choisi le MICRO ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION HORNADY SINGLE STAGE IRON PRESS
MICRO ULTRAMOUNT. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation
sûre et efficace de votre équipement de rechargement. Veuillez lire attentivement ce document avant de commencer
l'installation et l'utilisation de votre produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Ne laissez pas les enfants ou les personnes non qualifiées utiliser ce produit sans supervision.
Vérifiez régulièrement l'état de votre équipement pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lors du rechargement pour éviter les éclats de métal ou de poudre.
Portez des gants appropriés pour protéger vos mains lorsque vous manipulez des composants.
Assurezvous que votre espace de travail est bien éclairé et dégagé de tout obstacle.
Ne surchargez pas le plateau de rangement inférieur pour éviter tout basculement ou chute.
Gardez tous les outils et matériaux hors de portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparez l'Espace de Travail: Choisissez une surface de travail stable et plane pour installer le Micro
Ultramount.
Fixez le Micro Ultramount: Utilisez le matériel fourni pour fixer solidement le Micro Ultramount à votre
surface de travail.
Installez la Presse:

Retirez la plaque supérieure du Micro Ultramount.
Placez votre presse de rechargement sur la plaque et alignez les trous de fixation.
Fixez la presse à l'aide des vis fournies.

Vérifiez la Stabilité: Assurezvous que la presse est solidement fixée et qu'il n'y a pas de mouvement.

Utilisation

Pour commencer à recharger, assurezvous que tous les outils et matériaux nécessaires sont à portée de
main.
Suivez les instructions spécifiques de votre presse de rechargement pour le chargement des douilles et des
amorces.
Ne laissez jamais votre presse sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions d'Élimination
Disposez de l'équipement et des matériaux de manière responsable en respectant les réglementations locales
sur les déchets.
Ne jetez pas les pièces métalliques dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les centres de
recyclage appropriés.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne plus, contactez un professionnel pour une évaluation avant de
le jeter.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à portée
de main lorsque vous demandez de l'aide.

Merci de suivre ces directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre MICRO
ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION HORNADY SINGLE STAGE IRON PRESS MICRO ULTRAMOUNT. Votre
sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Micro
Ultramount di InLine Fabrication

Introduzione
Benvenuto! Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per l'uso del Micro Ultramount di InLine
Fabrication. Il nostro obiettivo è garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, rispettando le normative
europee sulla sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il Micro
Ultramount.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il Micro Ultramount sia utilizzato solo per l'uso previsto, ovvero il supporto di presse per la
ricarica.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Se noti qualcosa di anomalo, non
utilizzare il prodotto.
Tieni il Micro Ultramount lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il Micro Ultramount oltre il suo limite di capacità.
Utilizza solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.
Assicurati che il Micro Ultramount sia installato su una superficie stabile e piana.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi la pressa di ricarica montata sul Micro Ultramount.
Non utilizzare il Micro Ultramount se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che possano compromettere la
tua capacità di operare in sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Verifica che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.
Posiziona il Micro Ultramount su una superficie piana e stabile.
Fissa il Micro Ultramount utilizzando l'hardware fornito, assicurandoti che sia ben saldo.
Monta la tua pressa di ricarica sul piatto superiore del Micro Ultramount seguendo le istruzioni
specifiche fornite con la pressa.

Uso

Regola l'altezza della pressa di ricarica per adattarla alla tua altezza, assicurandoti che il piatto di
caricamento sia all'altezza degli occhi.
Utilizza la pressa di ricarica solo per le operazioni per cui è progettata.
Dopo ogni utilizzo, controlla il Micro Ultramount per eventuali segni di danno o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il Micro Ultramount non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se possibile, ricicla i materiali di metallo e plastica separatamente.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in natura.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contatta il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Grazie per aver scelto il Micro Ultramount di InLine Fabrication. Utilizzando il prodotto in modo sicuro e responsabile,
contribuirai a garantire un ambiente di lavoro sicuro per te e per gli altri.
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MICRO ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION
HORNADY SINGLE STAGE IRON PRESS MICRO
ULTRAMOUNT Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MICRO ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION HORNADY SINGLE STAGE IRON PRESS MICRO
ULTRAMOUNT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä salli lasten käyttää laitetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen käytön aikana.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät kaatumiset tai loukkaantumiset.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai alttiina häiriötekijöille.
Vältä vaatteiden tai hiusten joutumista laitteen liikkuviin osiin.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä asiantuntevaan huoltoon, jos tarvitset apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ja työkalut ennen asennusta.
Asenna Micro Ultramount tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Kiinnitä alalaatikko ja ylälevy tiukasti ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Nosta puristin Micro Ultramountin avulla 9 3/4" korkeuteen.
Varmista, että kuorilevy on silmiesi tasolla ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitettujen latauspuristimien kanssa.
Vaihda ylälevy uuteen puristimeen tarvittaessa, ja varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat mukana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden sekaan, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki käytettävät osat ja materiaalit hävitetään ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään. Muista tarkistaa myös
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että käytät MICRO ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION HORNADY SINGLE STAGE IRON PRESS
MICRO ULTRAMOUNT tuotetta. Toivomme turvallista ja miellyttävää käyttökokemusta!
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Bezpečnostní pokyny pro použití MICRO
ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION HORNADY
SINGLE STAGE IRON PRESS MICRO ULTRAMOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MICRO ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION HORNADY SINGLE STAGE IRON
PRESS MICRO ULTRAMOUNT. Tento produkt byl navržen s ohledem na vysokou kvalitu a bezpečnost. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a optimální výkon produktu, prosím, přečtěte si následující pokyny pečlivě.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte tento návod na bezpečném místě pro budoucí použití.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k produktu.
V případě poškození výrobku okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.
Sledujte jakékoli aktualizace a upozornění na výrobky prostřednictvím systému Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s lisem vždy noste ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že je pracovní plocha čistá a bez překážek.
Nikdy se nezapomeňte ujistit, že je lis správně upevněn a stabilní před každým použitím.
Nepoužívejte lis, pokud je poškozený nebo nefunguje správně.
Při přebíjení dodržujte doporučené postupy a techniky pro zajištění bezpečnosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Umístěte MICRO ULTRAMOUNT na stabilní a rovnou pracovní plochu.
Ujistěte se, že je montážní základna správně připevněna k pracovnímu stolu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a matice pevně utaženy.

Použití:

Před použitím se ujistěte, že je lis správně nastaven a připraven k práci.
Zvedněte lisovací jednotku pomocí MICRO ULTRAMOUNT a nastavte ji do požadované výšky.
Sledujte, aby nedošlo k žádnému kontaktu s pohyblivými částmi během provozu.
Po dokončení práce vždy odpojte lis a uklidněte pracovní plochu.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se rozebírat ani opravovat produkt, pokud není v souladu s pokyny výrobce.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné, a zajistěte, že nebudou ohrožovat životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace, dotazy nebo hlášení o nebezpečných produktech, prosím, kontaktujte příslušné orgány nebo
navštivte webové stránky EU Safety Gate. Ujistěte se, že máte všechny potřebné informace o produktu, včetně
modelu a sériového čísla, pro usnadnění komunikace.

Děkujeme, že jste si vybrali MICRO ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION HORNADY SINGLE STAGE IRON
PRESS MICRO ULTRAMOUNT. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


